
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - RANGER GREEN

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-users
the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that this is a
cohesive system means that end-users are able to mix and match accessories in
most cases. For example: One could take a COVERT Front or Rear Plate bag
and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be available. The
SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently available and
some that are in development. These include Back Panels of various types,
MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and different placards.
The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who need a scalable vest
to wear in a multitude of environments ranging from Low Visibility to Direct
Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT plate bags, while
possessing additional features that make it more suitable for high profile
operations. The rear plate bag features full integration of our Recovery Handle™.
The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for future
integrations with our Zip-on panels that will be available later this year. Recovery
Handle Integration. Full integration of our Recovery Handle. NOTE: the Recovery
Handle is NOT included with this product. NOTE: The LV/119 OVERT Rear Plate
Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation. Back Panel
Support. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for
integrations with our Zip-on panels. Note: The back panel integration is
proprietary and will not support other brands of back panels. Communications
Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio.
To date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs into their design considerations - we endeavor to break that paradigm. The
OVERT offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate
bags and over the shoulders. Cables may also be routed through the
cummerbund access. Cummerbund Attachment. The cummerbund attachment is
a proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for a few reasons. There is no external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The
design creates a smooth profile when worn underneath clothing. Velcro is not
utilized as an attachment to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is
a generally less-than-optimal attachment method when not supported in other
ways. Velcro doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially
cloth seats. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides
for attaching First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes
cummerbund. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States
Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit
within the specifications listed below. The bags were built to accommodate
thicker plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements
listed. Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00
Thickness - MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101731
Mfr. No.: PC-RO-RG-XL
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.233kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 273mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine flexible und anpassbare Lösung für Ihre Ausrüstung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Bedürfnisse geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, da es Teile enthalten kann, die eine Erstickungsgefahr darstellen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Schäden oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung verwenden Sie das Produkt nicht weiter und wenden Sie sich an den
Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Integration des Recovery Handles: Der Recovery Handle ist nicht im Lieferumfang enthalten. Verwenden
Sie den Recovery Handle nur, wenn er ordnungsgemäß integriert ist.
Voraussetzungen für den Betrieb: Die LV119 OVERT RückplattenTasche benötigt eine Fronttasche und
einen Cummerbund für den ordnungsgemäßen Betrieb.
Kabelverlegung: Achten Sie darauf, Kommunikationskabel sicher zu verlegen, um Verwicklungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
CummerbundBefestigung: Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund richtig befestigt ist, um ein Verrutschen
während der Nutzung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Überprüfen Sie, ob alle benötigten Komponenten vorhanden sind (z.B. Fronttasche,
Cummerbund).
Befestigung des Cummerbunds:

Führen Sie den Cummerbund in die vorgesehenen Schlaufen ein.
Stellen Sie sicher, dass er fest sitzt und nicht locker ist.

Plattenanpassung:
Legen Sie die Platten gemäß den Spezifikationen ein:

Medium: 10 x 12,5 Zoll
Large: 10,25 x 13,25 Zoll
Extra Large: 11 x 14,00 Zoll
Dicke: MAXIMUM von 1,20 Zoll

Kabelverlegung:
Verlegen Sie Kommunikationskabel durch die offenen Schultern.
Achten Sie darauf, dass die Kabel nicht eingeklemmt oder beschädigt werden.

Regelmäßige Überprüfung:
Überprüfen Sie regelmäßig alle Befestigungen und Komponenten auf Sicherheit und Funktionalität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Materialien, die im Produkt verwendet werden, können recycelbar sein. Informieren Sie sich über die
Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass Sie das Produkt nicht verwenden sollten, wenn Sie Fragen zur Sicherheit oder zur
ordnungsgemäßen Nutzung haben. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is part of the LV/119 SYSTEM, designed to
provide users with a versatile and scalable vest suitable for various environments. This safety instruction guide
outlines essential safety guidelines, precautions for use, installation instructions, and disposal information to ensure
your safety and satisfaction with the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the LV119 Rear Overt Plate Bag by following all instructions and
guidelines provided in this manual.
Age Restrictions: This product is intended for adult users. Keep out of reach of children.
Regular Inspection: Regularly inspect the bag for wear and tear. If any damage is found, discontinue use
immediately.
Proper Use: Use the bag only as intended and follow all safety precautions outlined in this guide.
Emergency Procedures: Familiarize yourself with emergency procedures in case of accidents or
malfunctions.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the LV119 Rear Overt Plate Bag is used with a compatible Front Bag and
Cummerbund for proper operation.
Weight Limitations: Do not exceed the maximum weight capacity of the bag. Ensure that all items stored
within the bag do not cause strain or compromise safety.
Avoid Sharp Objects: Do not place sharp objects inside the bag that could puncture or damage the material.
Cable Routing: When routing communication cables, ensure they are secured and do not interfere with
movement or operation of the bag.
Avoid Moisture: Keep the bag dry. Prolonged exposure to moisture can lead to material degradation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the Cummerbund:

Insert the cummerbund into the designated attachment points inside the plate bag.
Adjust the cummerbund for a secure fit. Ensure it is snug but not overly tight.

Insert the Plate:

Place the appropriate size plate into the rear compartment of the bag.
Ensure the plate fits within the specified dimensions:

Medium: 10 x 12.5 inches
Large: 10.25 x 13.25 inches
Extra Large: 11 x 14.00 inches
Thickness: Maximum of 1.20 inches

Secure the Recovery Handle:

If using the Recovery Handle, ensure it is properly integrated into the designated area of the bag.

Adjust Shoulder Straps:

Adjust the shoulder straps to ensure a comfortable fit. The bag should sit securely on your torso without
excessive movement.



Usage

Wearing the Bag:

Always wear the bag over appropriate clothing. Ensure that the bag is not obstructing your movement.
Regularly check the fit and adjust as necessary to maintain comfort and security.

Routing Communication Cables:

Route cables through the designated channels inside the bag or over the shoulders. Ensure they do not
impede movement.

Maintenance:

Clean the bag regularly with a damp cloth and mild detergent. Avoid harsh chemicals that could
damage the material.
Store the bag in a dry, cool place when not in use.

Disposal Instructions

Proper Disposal: When the LV119 Rear Overt Plate Bag has reached the end of its life, dispose of it in
accordance with local regulations for textile and plastic waste.
Recycling: If possible, recycle components of the bag that are made from recyclable materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the product packaging or the official website.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the LV119 Rear Overt Plate
Bag. Thank you for your attention to safety and enjoy your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
LV119 REAR OVERT PLATE BAG

Introducción
Gracias por elegir el LV119 REAR OVERT PLATE BAG de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte versatilidad y funcionalidad en diversas situaciones. Para garantizar un uso seguro y eficiente, es
importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso contenidas en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el LV119 REAR OVERT PLATE BAG, asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño. No uses el producto si está
dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable que no pueda usarlo de
manera segura.
Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este producto está diseñado para ser utilizado como parte de un sistema de portador de
placas. Asegúrate de que esté correctamente integrado con otros componentes, como la bolsa delantera y el
cummerbund, para un funcionamiento óptimo.
Carga Máxima: No excedas las especificaciones de carga máxima recomendadas. Las placas deben
ajustarse a las dimensiones especificadas:

Mediana 10 x 12.5
Grande 10.25 x 13.25
Extra Grande 11 x 14.00
Grosor MÁXIMO de 1.20

Enrutamiento de Cables: Si utilizas cables de comunicación, asegúrate de que estén correctamente
enrutados a través de las aberturas designadas para evitar enredos o daños.
Integraciones: Solo utiliza accesorios y componentes recomendados por Spiritus Systems. No intentes usar
partes de otros fabricantes, ya que esto puede comprometer la seguridad y funcionalidad del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación del Cummerbund:

Asegúrate de que el cummerbund esté correctamente adjunto dentro de la bolsa de placa. Este
sistema propietario permite un amplio rango de ajuste y evita que el montaje externo se enganche.

Colocación de las Placas:

Introduce las placas en los compartimentos diseñados para ellas, asegurándote de que estén bien
ajustadas y no se muevan durante el uso.

Ajuste del Chaleco:

Ajusta las correas del chaleco para que se adapten cómodamente a tu cuerpo. El diseño debe permitir
un movimiento libre sin comprometer la seguridad.

Verificación de Integraciones:

Asegúrate de que el Recovery Handle esté correctamente integrado y que todas las cremalleras y el
MOLLE webbing estén en su lugar antes de usar el producto.

Uso en Diversos Entornos:

Este chaleco es adecuado para una variedad de entornos, desde baja visibilidad hasta acción directa.
Asegúrate de que esté configurado adecuadamente para el entorno en el que lo utilizarás.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el LV119 REAR OVERT PLATE BAG, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de equipo táctico y sigue las pautas para
el reciclaje de materiales siempre que sea posible.
Evita dejar el producto en áreas donde pueda ser encontrado por personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de buscar un punto de contacto en la UE que
pueda proporcionarte información adicional y asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Utiliza este producto de manera responsable y
siempre sigue las instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Sac de Plaque Arrière
OVERT LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac de Plaque Arrière OVERT LV119 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir
une flexibilité et une adaptabilité dans divers environnements. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité
pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou des personnes formées à son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas le sac de plaque si vous n'avez pas correctement attaché le cummerbund et le sac avant.
Évitez de surcharger le sac avec des équipements qui dépassent sa capacité recommandée.
Assurezvous que les câbles de communication sont correctement routés pour éviter les enchevêtrements.
Ne laissez pas le sac exposé à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assemblage du Sac :

Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac de plaque en suivant les instructions spécifiques fournies.
Assurezvous que le sac avant est correctement attaché pour garantir un fonctionnement optimal.

Ajustement des Plaques :

Insérez les plaques SAPI conformément aux dimensions suivantes :
Moyen : 10 x 12.5 pouces
Grand : 10.25 x 13.25 pouces
Très Grand : 11 x 14.00 pouces
Épaisseur : MAXIMUM de 1.20 pouces

Utilisation

Enfilez le sac de plaque en ajustant les sangles pour un ajustement confortable.
Utilisez le Recovery Handle™ pour aider à porter ou à retirer le sac en toute sécurité.
Rroutez les câbles de communication à travers les épaules et le cummerbund pour éviter tout
enchevêtrement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de protection.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de votre pays de l'UE.



En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Sac
de Plaque Arrière OVERT LV119. Merci de votre confiance en Spiritus Systems.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
fornire agli utenti la massima adattabilità e funzionalità in una varietà di ambienti. Per garantire un uso sicuro e
efficace del prodotto, è fondamentale seguire attentamente le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo
documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose che potrebbero compromettere la tua sicurezza.
Se il prodotto viene utilizzato in situazioni di emergenza, assicurati di aver ricevuto la formazione adeguata.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il LV119 REAR OVERT PLATE BAG con un cummerbund e una borsa anteriore compatibile
per garantire un funzionamento corretto.
Non tentare di utilizzare il prodotto con piastre che non rientrano nelle specifiche indicate.
Assicurati che il Recovery Handle sia utilizzato correttamente; nota che il Recovery Handle NON è incluso con
questo prodotto.
Quando si installano i cavi di comunicazione, verifica che siano ben fissati e non interferiscano con il
movimento.
Evita di indossare il prodotto sotto abiti troppo stretti per garantire comfort e mobilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Controlla che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati di avere le piastre SAPI compatibili pronte per l'uso.

Installazione delle Piastre

Inserisci le piastre nella borsa per piastre seguendo le specifiche di dimensioni:
Media: 10 x 12.5
Grande: 10.25 x 13.25
Extra Grande: 11 x 14.00
Spessore massimo: 1.20

Chiudi la borsa in modo sicuro.

Attacco del Cummerbund

Fissa il cummerbund all'interno della borsa per piastre seguendo le istruzioni fornite.
Regola il cummerbund per garantire una vestibilità comoda e sicura.

Utilizzo del Recovery Handle

In caso di necessità, utilizza il Recovery Handle per il recupero. Assicurati che sia installato
correttamente.

Percorso dei Cavi di Comunicazione

Instrada i cavi di comunicazione attraverso le aperture progettate.
Verifica che i cavi siano ben fissati e non interferiscano con il movimento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire
correttamente i materiali di cui è composto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o
il servizio clienti di Spiritus Systems. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo LV119 REAR OVERT PLATE BAG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 REAR OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Ten produkt został
zaprojektowany, aby zapewnić wszechstronność i bezpieczeństwo w różnych środowiskach. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Unikaj stosowania produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i substancji chemicznych.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do kamizelki przed użyciem.
Zawsze sprawdzaj, czy system mocowania cummerbundy jest prawidłowo zainstalowany i zabezpieczony.
Nie przeciążaj torby dodatkowymi akcesoriami, które nie są przeznaczone do użytku z LV119.
Używaj otworów do prowadzenia kabli komunikacyjnych zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzenia
kabli.
Nie używaj torby w sposób, który może ograniczyć Twoją swobodę ruchów lub widoczność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:

Upewnij się, że torba jest kompatybilna z systemem LV119.
Zamocuj torbę do kamizelki za pomocą systemu mocowania cummerbundy.
Sprawdź, czy wszystkie zapięcia są prawidłowo zapięte.

Użytkowanie:

Zmieść w torbie tylko te akcesoria, które są zgodne z jej specyfikacją.
Korzystaj z otworów do prowadzenia kabli, aby zapewnić ich bezpieczeństwo i porządek.
Regularnie kontroluj, czy torba nie jest uszkodzona i czy wszystkie elementy są na swoim miejscu.

Dostosowanie:

Dostosuj torbę do swoich potrzeb, pamiętając o maksymalnych wymiarach płyt, które można w niej
umieścić.
Upewnij się, że używasz odpowiednich paneli i akcesoriów, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów syntetycznych i tekstylnych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w swoim kraju.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne aspekty związane z tym produktem, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając LV119 REAR OVERT PLATE BAG,
przyczyniasz się do własnego bezpieczeństwa oraz komfortu.
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LV119 REAR OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
käyttäjilleen mukautettavan ja turvallisen tavan kuljettaa varusteitaan. Tässä oppaassa esittelemme tärkeitä
turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja muita tietoja varmistaaksemme, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusvaatimuksia.
Varmista, että käytät tuotetta ohjeiden mukaisesti.
Varoita vaarallisista tuotteista: Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai siinä on vikoja, ilmoita asiasta heti
viranomaisille.
Onlineostaminen: Varmista, että ostat tuotteen vain luotettavista verkkokaupoista, jotka noudattavat EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityiset kuluttajasuojat: Huomioi erityisesti haavoittuvia ryhmiä, kuten lapsia, tuotteen käytössä.
EUyhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeammat hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta päivityksiä mahdollisesti vaarallisista
tuotteista.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että LV119 OVERT Takakilven laukku on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ja hihnat ovat kunnolla paikoillaan ja ehjiä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai kuumuudelle, ellei
tuotteen käyttöohjeissa toisin mainita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Kiinnitä cummerbundit ja olkapääpeitteet ohjeiden mukaan.
Varmista, että Recovery Handle™ on oikein asennettu.
Tarkista, että MOLLEnauhat ja vetoketjut ovat kunnolla kiinni tulevia integraatioita varten.

Käyttö:

Pue LV119 OVERT Takakilven laukku niin, että se istuu mukavasti vartalon ympärille.
Säädä cummerbundin kiinnitys haluamallasi tavalla.
Reititä viestintäkaapelit olkapäiden yli tai cummerbundin kautta varmistaaksesi niiden turvallisen
käytön.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja keräyspisteitä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että olet
tietoinen kaikista voimassa olevista turvallisuusohjeista ja säännöistä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Käytä LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotetta vastuullisesti ja
ohjeiden mukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge
användarna en flexibel och säker bärlösning för olika miljöer. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrem värme.
Förvara produkten på en torr och sval plats när den inte används.
Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan användning, se till att alla delar är korrekt monterade och i gott skick.
Använd alltid en Front Bag och Cummerbund i kombination med Rear Plate Bag för korrekt funktion.
Var medveten om att Recovery Handle inte ingår med denna produkt och måste köpas separat.
Undvik att använda produkten i situationer där den kan utsättas för extrem belastning om den inte är korrekt
installerad.
Se till att kablar är korrekt installerade för att undvika trassel eller skador under användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Cummerbund:

Fäst cummerbund inuti plate bag för att säkerställa en smidig profil och förhindra att den fastnar.
Justera cummerbundens längd för att passa din kroppstyp.

Användning av Recovery Handle:

Om du har en Recovery Handle, se till att den är korrekt integrerad i bakpanelen.
Observera att Recovery Handle inte ingår med Rear Plate Bag.

Installation av Zipon paneler:

För att installera Zipon paneler, följ anvisningarna som medföljer panelerna.
Se till att de är korrekt fästa med dragkedjorna för att undvika att de lossnar under användning.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kablar inuti plate bags och över axlarna.
Se till att kablarna är ordentligt fästa och inte hänger löst.

Passform av plattor:

Kontrollera att plattorna är av rätt storlek och tjocklek för att passa i väskan:
Medium: 10 x 12.5 tum
Large: 10.25 x 13.25 tum
Extra Large: 11 x 14.00 tum
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20 tum

Använd endast plattor som uppfyller dessa specifikationer.

Avfallshanteringsinstruktioner



När produkten inte längre används, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är vår högsta prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost produktu: LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento výrobek je
navržen tak, aby poskytoval uživatelům flexibilitu a přizpůsobitelnost v různých situacích. Před použitím tohoto
výrobku si prosím pozorně přečtěte následující pokyny pro bezpečnost, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze k zamýšleným účelům, jak je uvedeno v této příručce.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo nedostatky.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není určen pro jejich použití.
Informujte se o všech možných rizicích spojených s používáním výrobku a dodržujte pokyny pro jeho
používání.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením výrobku se ujistěte, že máte správně nainstalované všechny komponenty, jako jsou přední
taška a cummerbund.
Při manipulaci s komunikačními kabely dbejte na to, aby nedošlo k jejich zamotání nebo poškození.
Při nošení výrobku dbejte na to, aby se při rychlém vystupování z vozidel nezachytil externí úchyt.
Vyvarujte se používání výrobku, pokud je poškozen nebo pokud jste si jisti, že nefunguje správně.
Dodržujte pokyny pro údržbu a čištění výrobku, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: zadní desku, přední tašku a cummerbund.
Ujistěte se, že máte správné velikosti desek SAPI, které odpovídají specifikacím uvedeným v
dokumentaci.

Instalace:

Připojte cummerbund do zadní desky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny spojovací prvky jsou bezpečně zajištěny a že nedochází k žádnému pohybu.
Nasazení desky na tělo by mělo být provedeno s ohledem na pohodlí a bezpečnost.

Používání:

Při nošení výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli situacím, které by mohly vést k jeho poškození.
Používejte výrobek v souladu s jeho určením a nevystavujte ho extrémním podmínkám, které by mohly
ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byl výrobek správně zlikvidován, aby nedošlo k poškození životního prostředí.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy je dobré mít k dispozici kontaktní informace pro případ potřeby.



Tímto způsobem zajistíte, že váš LV119 REAR OVERT PLATE BAG bude používán bezpečně a efektivně, což
přispěje k vašemu celkovému pohodlí a ochraně. Děkujeme, že jste si vybrali výrobek Spiritus Systems.


